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Sr Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República 

Palacio de la Moneda 
Santiago 

CHILI 

Monsieur le Président, 

Je me pemiets d'attirer votre attention sur les 
populations Mapuche, cruellement traitées aprés 
le coup d'état de 1973. 

Je me félicite derenquéte en cours sur la mort 
de l'un d'eux, Nelson Curiñir Lincoqueo et vous 
prie de veiller á ce que la vérité soit connue et les 
auteurs de son meurtre traduits en justice, ainsi 
que tous les responsables de violations des droits 
de l'homme, afin que de tels abus ne puissent plus 
se reproduire. 

Veuillez agréer, Monsieur le Président, 
l'expression de ma haute considération. 

Señor Presidente: 

Me tomo la libertad de llamar su atención con respecto a 
la situación de la comunidad Mapuche, que ha sido cruelmente 
tratarla desde la época del golpe de estado de 1973. 

Permítame felicitarlo por la investigación que está siendo 
llevada a cabo relativa a la muerte de Nelson Curiñir Linco-
queo, miembro de dicha comunidad. Lz niego tomar todas las 
medidas necesarias para esclarecer la verdad y para que los au-
tora de ese crimen compar=can ante la justit-ia. Así COMO todos 
los responsables de violaciones de derechos humanos, para que 
tales abusos no pl./crian repetirse. 

Muy atentamente, 
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Sr Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República 

Palacio de la Moneda 
Santiago 

CHILI 

Mninnif..11r le P7-é...sid ent, 

je me permets d'attirer votre attention sur les 
populations Mapuche, cruellement traitées aprés 
le coup d'état de 1973. 

Je me félicite de l'enquéte en cours sur la mort 
de l'un d'eux, Nelson Curifúr Lincoqueo et vous 
prie de veiller á ce que la vérité soit connue et les 
auteurs de son meurtre traduits en justice, ainsi 
que tous les responsables de violations des droits 
de l'ho=e, afin que de tels abus ne puissent plus 
se reproduire. 

Veuillez agréer, Monsieur le Président, 
l'expression de ma haute considération. 

SC7107 Presidente : 

Me tomo la libertad de llamar su atención con respecto a 
la situación de la comunidad Mapuche, que ha sido cruelmente 
tratada desde la época L-i¿l golpe de estt_;rio de 1973, 

Permítame felicitario por la investigación que está siendo 
llevada a cabo relativa a la muerte de Nelson Curilir Linco-
queo, miembro de dicha comunidnii  Le ruego tomar todas las 
medidas necesarias para esclarecer la verdnii N para que los au-
tores de ese crimen compar=can ante la justicia. Así como todos 
los responsables de violaciones de derechos humanos, para que 
taln abusos no puedan rrpetirse. 

Muy atentamente, 
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Sr. Patricio Aylwin Azocar 
Presidente de la ReplAblica 
Palacio de ia Moneda 
SANTIAGO 
Chili 

Monsieur le Président, 

Je me permets d'attirer votre attention sur le cas de 
Monsieur Wladimiro Nelson Curinir Lincoqueo. Le 5 octobre 1973, 
cet étudiant mapuche est arrCté au domicile de ses parents, ji 
avait 22 ans. Quelques joárs plus tard, le 13 octobre, son 
"évasion" est annoncée par la radio, accompagnée par un message de 
capture mort ou vif. Plus tard, des témoins attesterons qu'il 
était ce jour lá, en détention á la base aérienne de Maquehua. 
Aprés plusieurs années de recherche, sa famille a pu connaltre le 
lieu aiX leur fils était enterré. 

En 1990, aprés une autopsie, il est apparu que Nelson 
Curinir avait été abattu d'une baile dans la nuque. 	11 est 
important de voir qu'une enquete a pu faire jaillir la várité. 

Cependant la loi d'amnistie de 1978 constitue un 
obstacle á l'éclaircissement de toutes les violations des droits 
de l'homme commises par le passé. Aussi, je vous demande, Monsieur 
le Président, d'user de toute votre haute autorité .fin que c:ette 
loi soit abrogée. 

Veuillez recevoir, Monsieur le Président, l'expression 
de mes sentiments les plus respectueux. 
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Sr. Patricio Aylwin Azocar 
Presidente de la República 
Palacio de la Moneda 
SANTIAGO 
Chili 

Monsieur le Président, 

Je me permets d'attirer votre attention sur le cas de 
Monsieur Wladimiro Nelson Curinir Lincoqueo. Le 5 octobre 1973, 
cet étudiant mapuche est arrCté au domicile de ses parents, ji 
avait 22 ans 	Quelques jours plus tard, le 13 octobre, son 
"évasion" est annoncée par la radio, accompagnée par un message de 
capture mort ou vif. Plus tard, des témoins attesterons qu'il 
était ce jour lá, en détention á la base aérienne de Maquehua. 
Aprés plusieurs années de recherche, sa famille a pu connaltre le 
lieu oú leur fils était enterré. 

En 1990, aprés une autopsie, il est apparu que Nelson 
Curinir avait été abattu d'une balle dans la nuque. 	Il est 
important de voir qu'une enquCte a pu faíre jaillir la vérité. 

Cependant la loi d'amnistie de 1978 constitue un 
obstacle á l'éclaircissement de toutes les violations des droits 
de l'homme commises par le passé. Aussi, je vous demande, Monsieur 
le Président, d'user de toute votre haute autorité afin que cette 
loi soit abrogée. 

Ueuíllez recevoir, Monsieur le Président, l'expression 
de mes sentiments les plus respectueux. 
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Sr Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República 

Palacio de la Moneda 
Santiago 

CHILI 

Monsieur le Président, 

Je me permets d'attirer votre attention sur les 
populations Mapuche, cruellement traitées aprés 
le coup d'état de 1973. 

Je me félicite de l'enquéte en cours sur la mort 
de l'un d'eux, Nelson Curifiir Lincoqueo et vous 
prie de veiller'á ce que la vérité soit connue et les 
auteurs de son meurtre traduits en justice, ainsi 
que tous les responsables de violations des droits 
de l'ho=e, afin que de tels abus ne puissent plus 
se reproduire. 

Veuillez agréer, Monsieur le Président, 
l'expression de ma haute considération. 

Señor Presidente : 

Me tomo la libertad de llamar su atención con respecto a 
la situación de la comunidad Mapuche., que ha sido cruelmente 
tratada desde la época del golpe de estado de 1973. 

Permítame felicitarlo por la investigación que está siendo 
llevada a cabo relativa a la muerte de Nelson Curiñir Lince-
quo, miembro de dicha comunidad. Le ruego tomar todas las 
medidas necesarias para esclarecer la verdad' para que los au-
tores de ese crimen compar=can ante la justicia. Así como todos 
los responsables de violaciones de derechos humanos, para que 
tales abusos no puedan repetirse. 

MtIN atentamente, 
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Sr Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República 

Palacio de la Moneda 
Santiago 

CHILI 

Monsieur le Président, 

Je me permets d'attirer votre attention sur les 
populations Mapuche, cruellement traitées aprés 
le coup d'état de 1973. 

Je me félicite del'enquéte en cours sur la mort 
de l'un d'eux, Nelson Curiñir Lin coqueo et vous 
prie de veiller á ce que la vérité soit connue et les 
auteurs de son meurtre traduits en justice, ainsi 
que tous les responsables de violations des droits 
de l'homme, afin que de tels abus ne puissent plus 
se reproduire. 

Veuillez agréer, Monsieur le Président, 
l'expression de ma haute considération. 

Señor Presidente: 

Me tomo la libertad de //amar su atención con respecto a 
la situación de la comunidad Mapuche, que ha sido cruelmente 
tratada desde la época del golpe de estado de 1973. 

Permítame felicitarlo por la investigación que está siendo 
llevada a cabo relativa a la muerte de Nelson Curiñir Linco-
queo, miembro de dicha comunidnd  Le ruego tomar todas las 
medidas necesarias para esclarecer la verdad N para que los au-
tores de ese crimen campar=can ante la justicia. Así como todos 
los responsables de violaciones de derechos humanos, para e 
tales abusos no puedan repetirse. 

MuN atentamente, 
41;  ,goonvoy- 

40111 
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SECTION FRANCAISE 
4, rue de la Pierre-Levée, 75553 Paris Cedes 11, 	43.38.74.74. Telex Amnesty 213 659 F, Minitel 3615 Amnesty 

MOUVEMENT IMPARTIAL D'INTERVENTIONS DIRECTES POUR LA LIBÉRATION DES PRISONNIERS D'OPINION DANS LE MONDE, L'ABOLMON DE LA TORTURE ET DE LA PEINE DE MORT 
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RECOMENDACIONES DE AMNISTIA INTERNACIONAL 
PARA LA PROTECCION DE LOS DERECHOS 

FUNDAMENTALES DE LOS PUEBLOS INDIGENAS. 

1. 	Controlar, a nivel nacional que las normas internacionales 
relativas a la protección de los derechos de los pueblos indígenas 
son puestas en práctica y respetadas. 

Realizar investigaciones exhaustivas e imparciales cada vez 
que se produce una denuncia sobre violación de derechos humanos 
contra miembros de una comunidad indígena y juzgar a los 
responsables. Ninguna impunidad debe ser tolerada. 

Examinar el trato que se dispensa a los detenidos indígenas. 
Todo prisionero debe tener contacto regular con sus abogados, sus 
familiares y un médico. Todos deben ser tratados humanamente y 
ciertas necesidades específicas a sus orígenes deben ser satisfechas. 

4. 	Proteger a todos aquellos, víctimas o testigos, que denuncien 
violaciones a los derechos humanos cometidas contra los pueblos 
indígenas. 

Garantizar una solución rápida y justa a los conflictos 
provocados por la tenencia de la tierra, dado que un gran número 
de violaciones a los derechos humanos se producen en el marco de 
esas disputas.. 

Los gobiernos deben ordenar a sus fuerzas armadas que 
respeten y protejan los derechos humanos en todas circunstancia. 

7. 	Impedir el exilio forzado y/o la extradición de toda persona, 
hacia un país donde pueda ser víctima de graves violaciones a los 
derechos humanos. 

Garantizar la existencia y disponibilidad de material educativo 
sobre los derechos humanos en las lenguas indigenas y asegurarse 
de que los poblaciones autóctonas conocen sus derechos. 

9. Consultar a los indígenas por toda cuestión que tenga 
incidencia sobre sus derechos fundamentales, garantizados por 
diversos instrumentos internacionales. 

Tomar todas las medidas necesarias para poner fin a la 
discriminación de la cual son víctimas los pueblos indigenas. 



Monsieur le Président, 

Je me pefmets d'attirer votre at entio sur lel 
populations Mapuche, cruellement tr teesilitTtl 
le coup d'état de 1973. 	 O" 

Je me félicite de l'enquéte en co rs sutfl  
de l'un d'eux, Nelson Cuririir Linc laS et 
prie de veiller á ce que la vérité soit connue e les 
auteurs de son meurtre traduits ensliummlfflig 
que tous les responsables de violations des droits 
de l'homme, afin que de tels abus ne puissent plus 
se reproduire. 

Veuillez agréer, Monsieur le Président, 
l'expression de ma haute considération. 

Señor Presidente: 

Me tomo la libertad de llamar su atención con respecto a 
la situación de la comunidad Mapuche, que ha sido cruelmente 
tratada desde la época del golpe de estado de 1973. 

Permítame felicitarlo por la investigación que está siendo 
llevada a cabo relativa a la muerte de Nelson Curiñir Lineo-
queo, miembro de dicha comunidad. Le ruego tomar todas las 
medidas necesarias para esclarecer la verdad y para que los au-
tores de ese crimen comparezcan ante Injusticia. Así como todos 
los responsables de violaciones de derechos humanos, para que 
tales abusos no puedan repetirse. 

Muy atentamente, 
nom :1.1¡C...c.> L44-3.0 . 	s natu e : 
adresse :  .TpP  

142,0  'rclo..5 

MARCWERITE. DANGOULEME 

LA POSTE 1992  3,40 1492 1549 

RÉPUBLIQUE FRANQAISE 

PALACIO DE LA MONEDA , 

Sr Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República 

Palacio de la Moneda 
Santiago 

CHILI 
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Robert BRONNER 
59., Chemin de la hilarante 

09500 tv1IREPOIX 

Tél. : (61) 68.14.85 

EKP tVcE 

Mirepoix, le 19/1 0/92, 

Excellence, 

Je me permets de vous rappeler le sort de 
Nelson Wladimiro Curirir Lincooqueo qui a été victime d'une exécu-
tion extra-judiciaire au mois d'octobre 1973. 

Je ne peux que vous exprimer respectueusement 
mon indignation devant cet exécution illégale et, en méme temps, 
me féliciter de l'enquéte menée á ce sujet aprés la découverte du 
corps. respére vivement que cette enquéte permettra de faire 
toute la lumiére sur ce meurtre et que les coupables seront ju-
ges. 

Je ne me permettrais en aucune fagon d'inter-
vernir dans les affaires intérieures du Chili ; cependant, il me 
semble que la loi d'amnistie de 1978 constitue un obstacle á 
l'éclaircissement des cas de violations commises par le passé et, 
en conséquence qu'elle devrait étre abrogée. 

Je ne vous adresse cet appel, Excellence, que 
dans un but strictement humanitaire et en tant que membre d'Am-
nesty Ini2rnational ; je suis persuadé que vous l'accueillerez 
favorablement et je vous prie de bien vouloir agréer l'expression 
de ma haute considération. 
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Eva Tórschen 	 St. Médiers 

F-3o7oo Us (France) 

22.10.1992 

Sehr geehrter Herr Prásident! 

Als Mitglied von Amnesty International, unabhángiger Organisation, 

die sich für die Respektierung der Menschenrechte in allen Lán-

dern einsetzt, sehe ich den geeigneten AnlaB des 5oo-sten Jahres-

tages der Ankunft der Europáer auf dem amerikanischen Kontinent, 

um die internationale Aufmerksamkeit auf die Menschenrechtsver-

letzungen gegenüber der indianischen Bevólkerung zu lenken. 

Herr Nelson Wladimiro Curilir Lincoqueo wurde 1973 auBergericht-

lich getótet, worüber ich sehr entrüstet bin. 

Ich begrüBe sehr, daB eme Untersuchung der Umstánde des Todes 

von Herrn Curirilr Lincoqueo geführt wird und hoffe sehr, daB 

die ganze Wahrheit bekannt und die Morder vor Gericht gestellt 

werden. 

Allerdings bedeutet dqs Amnestie-Gesetz von 1978 ein Hindernis 

zur Aufklárung von in der Vergangenheit gegangenen Gewalttaten 

und sollte deshalb aufgehoben werden. 

Mit hochachtungsvollen GrüBen 

"1: / 
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Geneviéve Boissel 
	 Aubenas, le 30 octobre 1992. 

I rue Jean Mrrmoz 
07200 Aubenas. 

FRANCE. 

á Monsieur Patricio Aylwin Azocar, Président de la République. 

Monsieur le Président. 

Je me permets de m'adresser á vous en cette année 1992 paree 
que ce 5000  anniversaire de l'arrivée des Européens sur le continent 
américain 	célébré un peu partout comme une flte -- me parait pro- 
pice á rappeler qu'il n'en est peut-Itre pas une pour bien des popu-
lations indiennes d'Amérique car beaucoup sont encore victimes de 
vidations des droits de l'homme indignes et révoltantes au siécle des 
Nations Unies, au siécle de la Déclaration Universelle des Droits 
de l'Homme. 

Ainsi j'apprends l'arrestation, par des hommes portant l'uni-
forme de l'armée de l'air, le 5 octobre 1973,  de Nelson Wladimiro  
Curinir Lincoqueo, Indien Mapuche de Temuco, 22 ans.De ce jour-lá 
sa famille ne la jamais revu vivant. Mais, en novembre 90, la dé-
couverte de son corps grace au témoignage d'un Indien, l'eXhumation, 
l'identification du corps ont rév-élé qu'il avait été tué d'une balle 
dans la nuque, done virtime d'une exécution extrajudiciaire. 

Je me félicite de l'enquete menée et j'espére que toute la 
vérité sera connue, les meurtriers jugés. Cependant il me semble 
que la loi d'amnistie de 1978 constitue un obstacle á l'éclairci-
ssement de cas semblables et qu'elle devrait Itre abrogée : "La 
Commission nationale pour la vérité et la réconciliation" l'a clai-
rement dit :11Les Mapuches ont été traités avec une extréme cruauté 
aprés le coup d'Etat de 1973 : Le jour mame du coup d'Etat, grands 
propríétaires, militaires et policiers se sont lancés dans une gi-
gantesque chasse á l'homme contre les Mapuche qui avaient lutté pour 
récupérer leurs terres." La "réconciliation" ne peut aller, ce me 
semble, sans la "Vérité", c'est á dire une identification des res-
ponsables et leur juste jugement. 

Dans l'espoir confiant que vous serez sensible á cet appel 
je vous prie d'agréer, 

Monsieur le Président, 
l'expression de mes 

trés respectueux sentiments. 
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Señor Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República de Chile 
Palacio de la Moneda 
Santiago 
CHILE 

Señor Presidente, 

Cuando el mundo celebra el quinto centenario del desabrimiento de 
America, parece oportuno llamar la atención sobre las violaciones de los 
derechos humanos sobre las victimas de las poblaciones indígenas. En vues-
tro país los grupos indígenas y especialmente los Mapuchos fueron tratados 
con una grande crueldad en el momento del golpe de 1973. 

Así fue para Nelson Wladimirio Curiñir Lincoqueo, estudiante mapucho 
de 22 años que fue raptado por los militares el 5 de Octubre 1973 y ejecu-
tado de una forma sumara. 

Nosotros nos felicitamos de las investigaciones que ustedes tienen 
sobre las circunstancias de su muerte y esperamos que los autores de su 
muerte sean traducidos en justicia. 

De una forma general esperamos que ustedes hagan inquisiciones sobre 
todos los casos de violaciones de los Derechos Humanos para que tales vio-
lencias no se reproduzcan más. 

Esperemos que la ley de amnistía de 1978 sea abrogada para que todo la 
verdad sea hecha sobre todos los casos de violaciones hechos en el pasado. 

Esperando una respuesta, recibe, señor Presidente, la expresión de 
toda nuestra consideración. 
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RECOMENDACIONES DE AMNISTIA INTERNACIONAL 
PARA LA PROTECCION DE LOS DERECHOS 

FUNDAMENTALES DE LOS PUEBLOS INDIGENAS. 

Controlar, a nivel nacional que las normas internacionales 
relativas a la protección de los derechos de los pueblos indígenas 
son puestas en práctica y respetadas. 

Realizar investigaciones exhaustivas e imparciales cada vez 
que se produce una denuncia sobre violación de derechos humanos 
contra miembros de una comunidad indígena y juzgar a los 
responsables. Ninguna impunidad debe ser tolerada. 

Examinar el trato que se dispensa a los detenidos indígenas. 
Todo prisionero debe tener contacto regular con sus abogados, sus 
familiares y un médico. Todos deben ser tratados humanamente y 
ciertas necesidades específicas a sus orígenes deben ser satisfechas. 

4. 	Proteger a todos aquellos, víctimas o testigos, que denuncien 
violaciones a los derechos humanos cometidas contra los pueblos 
indígenas. 

Garantizar una solución rápida y justa a los conflictos 
provocados por la tenencia de la tierra, dado que un gran número 
de violaciones a los derechos humanos se producen en el marco de 
esas disputas.. 

Los gobiernos deben ordenar a sus fuerzas armadas que 
respeten y protejan los derechos humanos en todas circunstancia. 

7. 	Impedir el exilio forzado y/o la extradición de toda persona, 
hacia un país donde pueda ser víctima de graves violaciones a los 
derechos humanos. 

Garantizar la existencia y disponibilidad de material educativo 
sobre los derechos humanos en las lenguas indigenas y asegurarse 
de que los poblaciones autóctonas conocen sus derechos. 

Consultar a los indígenas por toda cuestión que tenga 
incidencia sobre sus derechos fundamentales, garantizados por 
diversos instrumentos internacionales. 

Tomar todas las medidas necesarias para poner fin a la 
discriminación de la cual son víctimas los pueblos indigenas. 
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Sr. Patricio Aylwin Azocar 
Presidente de la República 
Palacio de la Moneda 
SANTIAGO 
Chili 

Monsieur le Président, 

Je me permets d'attirer votre attention sur le cas de 
Monsieur Wladimiro Nelson Curinir Lincoqueo. Le 5 octobre 1973, 
cet étudiant mapuche est arre-té au domicile de ses parents, ji 
avait 22 ans. Quelques jours plus tard, le 13 octobre, son 
"évasion" est annoncée par la radio, accompagnée par un message de 
capture mort ou vif. Plus tard, des témoins attesterons qu'il 
était ce jour lá, en détention á la base aérienne de Maquehua. 
Aprés plusieurs années de recherche, sa famille a pu connaltre le 
lieu ol leur fils était enterré. 

En 1990, aprés une autopsie, il est apparu que Nelson 
Curinir avait été abattu d'une baile dans la nuque. 	Il est 
important de voir qu'une enquÉte a pu faire jaillir la vérité. 

Cependant la loi d'amnistie de 1978 constitue un 
obstacle á l'éclaircissement de toutes les violations des droits 
de l'homme commises par le passé Aussi, je vous demande, Monsieur 
le Président, d'user de toute votre haute autorité afin que cette 
loi soit abrogée. 

Veuillez recevoir, Monsieur le Président, l'expression 
de mes sentimentz les Plus respectueux. 
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Sr. Patricio Aylwin Azocar 
Presidente de la República 
Palacio de la Moneda 
SANTIAGO 
Chili 

Monsieur le Président, 

Je me permets d'attirer votre attention sur le cas de 
Monsieur Wladimiro Nelson Curinir Lincoqueo. Le 5 octobre 1973, 
cet étudiant mapuche est arrCté au domicile de ses parents, ji 
avait 22 ans. Quelques jours plus tard, le 13 octobre, son 
"évasion" est annoncée par la radio, accompagnée par un message de 
capture mort ou vif. Plus tard, des témoins attesterons qu'il 
était ce jour lá, en détention á la base aérienne de Maquehua. 
Aprés plusieurs années de recherche, sa famille a pu connaltre le 
lieu oú leur fils était enterré. 

En 1990, aprés une autopsie, il est apparu que Nelson 
Curinir avait été abattu d'une baile dans la nuque. 	Il est 
important de voir qu'une enquCte a pu faíre jaillír la vérité. 

Cependant la loi d'amnistie de 1978 constitue un 
obstacle á l'éclaircissement de toutes les violations des droits 
de l'homme commises par le passé. Aussi, je vous demande, Monsieur 
le Président, d'user de toute votre haute autorité afin que cette 
loi soit abrogée. 

Veuillez recevoír, Monsieur 1P Président, l'expression 
de mes sentiments les Plus respectueux. 
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Sr Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República 

Palacio de la Moneda 
Santiago 

CHILI 

Monsieur le Président, 

Je me permets d'attirer votre attention sur les 
populations Mapuche, cruellement traitées aprés 
le coup d'état de 1973. 

Je me félicite derenquéte en cours sur la mort 
de l'un d'eux, Nelson Curiñir Lincoqueo et vous 
prie de veiller á ce que la vérité soit connue et les 
auteurs de son meurtre traduits en justice, ainsi 
que tous les responsables de violations des droits 
de l'homme, afin que de tels abus ne puissent plus 
se reproduire. 

Veuillez agréer, Monsieur le Président, 
l'expression de ma haute considération. 

ren - r-n aor re:sicienk : 

Me tomo la libertad de llamar su atención con respecto a 
la situación de la comunidad Mapuche, que ha sido cruelmente 
tratada desde la época del golpe de estado de 1973. 

Permítame felicitarlo por la investigación que está siendo 
llevada a cabo relativa a la muerte de Nelson Curiñir Linco-
queo, miembro de dicha comunidnil Le ruego tomar todas las 
medidas necesarias para esclarecer la verdnii para que los au-
tora de ese crimen compamcan ante la justicia. Así como todos 
los responsables de violaciones de derechos humanos, para que 
tales abusos no puedan repetirse. 

Mti atentamente, 
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